
Tu es toute-bénie (idiomèle « Lorsque du bois » – transcription française : M. Savinkov & J. Starynkévitch)

‹

›
I

G

2

2

ˇ
ˇ
Et

ˇˇ

8
8

maintenant et toujours et pour les

88

ˇ
ˇ
siè -

ˇˇ

ˇ
ˇ

cles

ˇˇ

ˇ
ˇ

des

ˇˇ

˘˘
siècles.

˘˘

˘
˘
A -

ˇˇ Ą ´ ˇˇ

˘˘
men.

˘˘

‹

›
I

G

2

2

ˇˇ
Tu

ˇˇ

ˇˇ
es

ˇˇ

ˇˇ
tou -

ˇˇ

ˇˇ
te

ˇˇ

ˇˇ
bé -

ˇˇ

˘˘
nie,

˘˘

ˇˇ
Vier -

ˇˇ

ˇˇ
ge

ˇˇ

ˇ˘
Mè

ˇˇ

ą ˇ
-

Ą ´ ˇˇ

ˇˇ
re

ˇˇ

ˇ
ˇ
de

ˇˇ

˘˘
Dieu ;

˘˘

ˇˇ
car

ˇˇ

88
par celui qui s’est

88

‹

›
I

G

2

2

ˇˇ
in -

ˇˇ

ˇˇ
car -

ˇˇ

ˇˇ
né

ˇˇ

ˇˇ
de

ˇˇ

˘˘
toi,

˘˘

ˇˇ
les

ˇˇ

ˇˇ
en -

ˇˇ

ˇˇ
fers

ˇˇ

ˇˇ
ont

ˇˇ

ˇˇ
é -

ˇˇ

˘˘
té

˘˘

ˇˇ
en-

ˇˇ

ˇˇ
chaî-

ˇˇ

˘
˘

nés,

˘˘

ˇ
ˇ
A -

ˇˇ

˘
˘
dam

ˇˇ Ą ´ ˇˇ

ˇˇ
rap -

ˇˇ

ˇˇ
pe -

ˇˇ

˘
˘lé,

˘˘

‹

›
I

G

2

2

ˇ
ˇla

ˇˇ

ˇ
ˇma -

ˇˇ

ˇ
ˇlé -

ˇˇ

ˇ
ˇdic -

ˇˇ

˘
˘tion

ˇˇ Ć ˆ ˇˇ

ˇ
ˇ
a -

ˇˇ

ˇ
ˇ
bo -

ˇˇ

˘˘
lie,

˘˘

¯¯
È

˘˘ ˇˇ ˇˇ

>
¯ ˇˇ

-

Ź

ı
ˇˇ

ˇˇ
ve

ˇˇ

ˇ˘
dé -

ˇˇ

ć ˇ

Ć ˆ ˇˇ

ˇˇ
li -

ˇˇ

Ć
„
ˇ
ˇ
-

Ć ˆ ˇˇ

˘˘
vrée,

˘˘

ˇˇ
la

ˇˇ

ˇˇ
mort

ˇˇ

‹

›
I

G

2

2

ˇˇ
mise

ˇˇ

ˇˇ
à

ˇˇ

ˇˇ
mort

ˇˇ

ˇˇ
et

ˇˇ

˘˘
nous,

˘˘

ˇˇ
vi -

ˇˇ

ˇˇ
vi -

ˇˇ

˘
˘

fiés.

˘˘

ˇ
ˇ

Aus-

ˇˇ

8
8

si élevons-nous

88

ˇ
ˇ
nos

ˇˇ

˘
˘
voix

ˇˇ Ć ˆ ˇˇ

ˇˇ
pour

ˇˇ

ˇˇ
chan -

ˇˇ

˘
˘ter:

˘˘

‹

›
I

G

2

2

ˇ
ˇBé -

ˇˇ

ˇ
ˇni

ˇˇ

ˇ
ˇsois -

ˇˇ

ˇ
ˇtu,

ˇˇ

˘
˘Christ,

ˇˇ Ć ˆ ˇˇ

ˇ
ˇ
no -

ˇˇ

ˇ
ˇ

tre

ˇˇ

˘˘
Dieu

˘˘

ˇ
ˇ

qui

ˇˇ

ˇ
ˇ
l’a

ˇˇ

ˇ
ˇ

vou -

ˇˇ

ˇ
ˇ
lu

ˇˇ

ˇ
ˇ
ain -

ˇˇ

˘˘
si,

˘˘

ˇ
ˇ

gloire

ˇˇ

ˇ
ˇ
à

ˇˇ

¯¯
Toi.

¯¯

40


